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Köszönjük, hogy az AD-2100 típusú 
elektronikus masszírozót választotta.

A készülék rendeltetésszerû használata 
érdekében kérjük, a használat elõtt alaposan 
tanulmányozza a Kezelési Útmutatót.

A készülék biztonságos használata érdekében 
ismerkedjen meg a biztonsági elõírásokkal.

Tartsa meg a Kezelési Útmutatót és a 
Garanciális Jótállási Jegyet.
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Az AD-2100 készülék jellemzõi 3
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  1.  A készülék 3db 1,5V AA típusú szárazelemmel, vagy a tartozékként szállított 
AC 230V/DC 4V adapterrel mûködik. A készülék nagy teljesítménye miatt erõs 
gyógyító hatás kifejtésére képes.

  2.  A masszírozás intenzitása tetszés szerint állítható.

  3.  A masszírozás sebessége is tetszés szerint állítható (a sebesség beállítása 
mechanikusan történik).

  4.  Minden kezelés külön gombbal állítható. 

  5.  A készülék használatának megtanulása és mûködtetése egyszerû.

  6.  A megfelelô terápiás hatást az elektromos impulzusok és a hullámhossz automatikus 
váltakozása biztosítja.

  7.  A készülék hatféle üzemmódban, sokféle variácóban mûködtethetô.

  8.  Az ismétlô fukció segítségével tetszés szerint választhat a számos automatikus 
kezelési mód közül. 

  9.  A nagyméretû folyadékkristályos kijelzôn tisztán láthatók a kezelt területekkel 
kapcsolatos információk.

10.  A folyadékkristályos kijelzôn látható a kezelésbôl még hátralévô idô. A 
folyadékkristályos kijelzôn lehetôség van a kezelési sebesség megjelenítésére is.

11.  A készülék automata kikapcsolás funkcióval rendelkezik, azaz 15 perc kezelés után 
a készülék automatikusan kikapcsol.

12.  A készülék 5 másodpercen belül kikapcsol, ha az elektródák elmozdulnak a 
bôrfelületrôl.

13.  A készülék lapelektródáiba infravörösen sugárzó anyag van beépítve. Az elektródák 
gyártásához felhasznált korszerû technológia teszi ezt lehetôvé. Az infravörös anyag 
5-15μm hullámhosszon tud elektromágneses hullámokat kibocsátani, amelyek az 
alábbi kedvezô hatással vannak az emberi testre:

 a.  Az elektródák aszeptikus hatásúak, így a test különbözô pontjaira való 
felhelyezéskor a fertôzés elkerülhetô.

 b.  Javul a helyi keringés, a vérkeringés és az anyagcsere folyamatok.

A készülék alkalmas nyaki csigolyabántalmak, a hátgerinc ízületi gyulladásai, a 
keresztcsont körüli izomfájdalmak csillapítására és terápiájára.

a készülék csökkenti a nyaki csigolyafájdalmat, a váll és a lapocka ízületi 
gyulladása és az ízületi gyulladás miatti fájdalomérzetet, az ágyéktáji 
izomfájdalmakat
csillapítja a perifériás izomgörcsöket
enyhíti az izomfájdalmat
javítja a vérkeringést
csökkenti a fáradtságérzést
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A készülék alacsony hullámhosszon, gyenge áramimpulzusok segítségével gyakorol 
hatást az emberi testre, javítja a vérkeringést,  stimulálja az idegrendszer mûködését. Ezáltal a 
készülék alkalmas fáradtság csillapítására, görcsök, fájdalom és gyulladások kezelésére.

Az alacsony hullámhosszon, gyenge áramimpulzusokkal végzett terápiának kétféle 
hatása van az emberi testre, ezeket közvetlen és reflex hatásoknak nevezzük. 

A motorikus izmoknak alacsony áramimpulzusokkal végzett stimulációja következtében 
létrejött izomösszehúzódások a közvetlen hatás eredményeként jönnek létre.

Reflex hatásnak nevezzük azt a reakciót, amely során a gyenge áramimpulzusokkal 
végzett külsô stimuláció alatt számos idegreceptor jut ingerhez, az inger pedig azonnal 
továbbhalad az idegrendszerben. Az inger elôször az izomrostokon halad át, majd eljut 
a megfelelô gerincrészhez, majd a gerincvelô hátsó és oldalsó idegkötegeibôl feljut az 
agytörzsbe vagy a kéreg alatti központba, majd a két agyféltekébe, ahol az agy értelemezi az 
ingert.

Ezután centrifugális impulzus indul a mozgató idegeken át a törzs, a zsigerek és a 
mirigyek felé. Ennek a folyamatnak számos hatása ismert.

Az emberi test reakciója a külsô stimulációra adott bizonyos válasz, valamint a testnek 
a külsô környezethez való alkalmazkodását fejezi ki. A test reakciója az ideg- és testnedvek 
közös munkájának eredménye.

Fájdalomérzet fellépésekor nagy szerepe van a kémiai vivôanyagoknak. A sejtek 
sérülésekor káliumionok és hisztaminok szabadulnak fel, a fehérje felbomlásakor kassinin 
kinin jön létre. Ha ezek az ún. ’P’ anyagok és az 5-hydroxytryptophane, ezen kívül az acid 
metabolite megfelelô koncentrációt érnek el az idegrendszer mûködése közben, fájdalomérzet 
keletkezik. A helyi vérkeringés javításával ezeket a fájdalmat okozó anyagokat gyorsan ki 
lehet mosni az izomból, ez megszûnteti vagy csökkenti a fájdalomérzetet.

A hosszabb ideig tartó stimuláció ezen kívül elôsegítheti olyan fájdalomcsillapító 
fehérjék termelését (pld. endorfin vagy enkephalin),  amelyeknek a fájdalom csillapítása 
mellett nyugtató hatása is ismert.
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A lapelektróda fogyóeszköz, amely a forgalmazótól vásárolható.
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Külsõ áramforrás csatlakozó Lapelektróda csatlakozó

Folyadékkristályos 
kijelzõ

Ismétlõgomb
(automata üzemmódban)

Automatikus 
szabályozó gomb

Kezelés intenzitás 
jelzõ

Kéziüzemmód 
kapcsoló

Sebességszabályozó gomb

Ki/bekapcsoló gomb és 
intenzitást szabályozó gomb

a „vibrálás” gomb használatakor 
látható a képernyõn

a „nyomkodás” gomb haszná-
latakor látható a képernyõn

az „ütögetés” gomb használatakor látható 
a képernyõn

a „masszírozás” gomb használatakor látható 
a képernyõn

A vállon látható szimbólum a „Vállak” kezelés 
bekapcsolásakor jelenik meg a kijelzõn.

A térden látható szimbólum az 
„Ízületek” kezelés bekapcso-
lásakor jelenik meg a kijelzõn.

A derékon látható szimbólum a „Derék” keze-
lés bekapcsolásakor jelenik meg a kijelzõn.

A combon látható szimbólum a „Láb” 
kezelés bekapcsolásakor jelenik meg a 
kijelzõn.

A kijelzõ bal alsó sarkában 
látható a kezelésbõl 
fennmaradó idõ

A kijelzõ jobb alsó sarkában látható a 
kiválasztott kezelési sebesség (1-9 skálán)

A kijelzõ jobb alsó szélén található az 
Ismétlésjelzõ fény

6

A karon látható szimbólum a „Kéz 
és lábfej” kezelés bekapcsolásakor 
jelenik meg a kijelzõn.
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! Veszélyes

7

A Biztonsági Figyelmeztetések pontjai

A „Biztonsági Figyelmeztetések pontjai” alatt rögzítve van, 
hogy a masszírozó készülék helytelen használata káros és 
veszélyes lehet 

Az Ön biztonsága érdekében kérjük, 
gondosan kövesse az elõírásokat

Rajzjelek és grafikus jelzések

!

Jelzi a nem megengedett alkalmazást

jelzi a tiltott alkalmazást, illetve a vonatkozó 
elõírásokat

! Figyelmeztetés

!

!

! Megjegyzések

(1) pulzus szabályozó, vagy egyéb, a testbe beépített elektronikus gyógyászati  eszközök, készülékek,
(2) mesterséges szív-légzõszervi pacemaker, vagy egyéb, az élet fenntartása érdekében használt elektronikus gyógyászati eszköz, készülék,
(3) EKG készülék, vagy egyéb, a páciens által viselt elektronikus gyógyászati készülék.
A fent felsorolt elektronikus gyógyászati készülékeknek a masszírozó készülékkel történõ együttes használata a helytelen alkalmazás során 
veszélyes lehet

(1) akut betegségben szenvedôk
(2) rosszindulatú daganatos betegek
(3) fertôzô betegségben szenvedôk
(4) azok, akik éppen menstruációs, illetve terhességi idôszakot élnek át 
(5) szívbetegek
(6) magas lázban szenvedôk
(7) rendellenes vérnyomással bíró személyek
(8) érzéketlen bôrfelülettel rendelkezô páciensek, vagy bôrbetegségben szenvedôk
(9) a fent említettek mellett azok a személyek, akiknek a testén rendkívüli érzékelô felület található

Ellenkezõ esetben a készülék használata kellemetlenséget, rosszullétet okozhat

Ellenkezõ esetben kellemetlenség, rosszullét következhet be.

Ellenkezô esetben kellemetlenség, rosszullét következhet be.

Ellenkezô esetben kellemetlenség, vagy elektromos sokk következhet be.

Ellenkezô esetben baleset, vagy meghibásodás következhet be.

Ellenkezô esetben ez kellemetlenséghez vezethet, illetve valakinek rosszullétet okozhat.

Ellenkezô esetben erôs áramütést kaphat. 

Ellenkezô esetben ez balesethez vezethet.
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1.  Nyissa ki az elemtartó fedelét 
a nyíl irányában.

2.  Az elemek behelyezése elõtt figyeljen a 
polaritásra.

3. Zárja vissza az elemtartó fedelét.

Csak a készülékhez adott váltakozó áramú adaptert használja, 
amely megfelel az egészségügyi biztonsági elõírásoknak.

DC  4V
– +

8

*
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1.  A kábel egyik végén található csatlakozót kapcsolja az alapegység elektródacsatlakozójához.

2.  A kábel másik végén található csatlakozókat csatlakoztassa a lapelektródákhoz.

Az elektródakábel használata
Kerülje a kábel túl nagy erõvel való megfeszítését, ne hajtogassa a kábelt.

Az alapegységbõl való kihúzáskor tartsa kézben a csatlakozót.

1.   A készülék elsõ használata elõtt távolítsa el 
az elektródákról a védõfóliát.

2.   A lapelektródákat a fájdalmas 
testrészhez közel helyezze fel.

Lapelektródák használata

9

Egyszerre két darab lapelektródát kell használnia, különben a kezelés nem lesz  gyógyító hatású. Egyébként a két lapelektróda 

nem fedheti át egymást a kezelendô felületen.

Ne helyezze fel az elektródákat a bôrfelületre a készülék bekapcsolása után, különben erôs áramütést kaphat.

Kérjük, hogy amennyire lehetséges, ne érintse meg kézzel a lapelektródák tapadó felületét.

A készülék használata elôtt, zuhanyozás után, ill. izzadás esetén törölje meg a kezelendô felületet.

Kérjük, használjon ragasztószalagot az elektródák rögzítésére abban az esetben, ha azok – a különbözô elhelyezésektôl 

függôen – nem tapadnának eléggé a bôrfelületre.

Kérjük, hogy a fertôzések, ill. bôrbetegségek elkerülése érdekében ne keverje össze az elektródákat más által használt elektródákkal 
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A kezelés ideje: Egy ponton a 10-15 perces kezelési idõ a megfelelõ.

A kezelés gyakorisága: Napi egy-két alkalom elegendõ.

Intenzitás: A kezelés intenzitását tetszés szerint állíthatja be.

Sebesség Az Önnek legkényelmesebb intenzitásra állítsa be a sebességet.

A kezelés megkezdésekor az elsõ néhány napon lassabban és kisebb intenzitásal használja a készüléket.

A készülék bekapcsolásakor hangjelzést fog hallani.

Ezután a folyadékkristályos kijelzõ kb. 1 másodpercig villog.

Könnyû masszírozó kezdõ program A túl erõs stimuláció elkerülésére az alap-
egység enyhe maszírozó kezeléssel indítja a programot.

Amennyiben a bekapcsolás után 5 másodpercen belül 3 hangjelzést hall, majd a 
folyadékkristályos kijelzõ elsötétül, a készülék biztonsági üzemmódba kapcsolt, 
mivel az elektródák nem csatlakoznak megfelelõen. Ellenõrizze az elektródák 
csatlakozását az alapegységhez, vagy helyezze az elektródákat szorosan a testére, 
majd kezdje újra a programot a készülék bekapcsolásával.

A bekapcsolás után 15 perccel a készülék automatikusan kikapcsol.

Ha a lapelektródák elmozdulnak a bõrfelületrõl, 5 másodpercen belül automa-
tikusan leáll a mûködés.

10

ki/bekapcsoló gomb
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Automata kezelési módok esetén választható funkciók: a váll,  a derék, a kéz és lábfej, 
a lábszár és kar és az ízületek.
Manuális kezelési mód esetén választható funkciók: nyomkodás, masszírozás, ütögetés 
és vibrálás.

A funkció könnyû masszírozással indul. Az egyes funkciók közötti változtatáskor, a hirtelen túl erôs 
stimuláció elkerülése végett a program mindig enyhe masszírozással indul, amely fokozatosan erôsödik.

A folyadékkristályos kijelzõn látható szimbólumok az automata kezelési mód során

[Váll] automata kezelési mód [DERÉK] automata kezelési mód

[LÁBSZÁR ÉS KAR] 
automata kezelési mód

[ÍZÜLETEK] automata kezelési mód

[VIBRÁLÁS] manuális kezelési mód [ÜTÖGETÉS] manuális kezelési mód

A folyadékkristályos kijelzõn látható szimbólumok manuális kezelési mód során

11
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[KÉZ ÉS LÁBFEJ] 
automata kezelési mód
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[NYOMKODÁS] manuális kezelési mód [MASSZÍROZÁS] manuális kezelési mód

Az elektródák elhelyezési pontjai

VÁLL DERÉK LÁB

KAR ÍZÜLETEK LÁBFEJ

A készülék bekapcsolásakor automatikusan indul a masszírozó funkció

12
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Nyomja meg a sebességet szabályozó gombot a 
plusz jel irányában (+), a sebesség nô.
Nyomja meg a sebességet szabályozó gombot a 
mínusz jel irányában (-), a sebesség csökken.

A sebesség beállítása csak manuális kezelési módban lehetséges, 1-9 közötti skálán.

Az intenzitás emelésével nem ér el kedvezôbb gyógyító hatást. A túlzott stimulációtól bôre kipirulhat, 
fájdalomérzet jelentkezhet
Az intenzitás erôssége minden funkcióban állítható 1-8 közötti skálán.

Automata kezelési módban az Ismétlôgomb 
megnyomásával a készülék az éppen folyamatban 
lévô stimulációt ismétli. (Az ismétlésjelzô 
szimbólum villog.)

Ha az ismétlô funkciót be akarja fejezni, 
nyomja meg újra az Ismétlôgombot, az 
eredeti funkció folytatódik. (Az ismétlésjelzô 
szimbólum nem villog tovább.)

Az Ismétlô funkció használata csak automata kezelési módban lehetséges.
Az Ismétlô funkció leállításához és az elôzô funkció folytatásához újra nyomja meg az Ismétlôgombot.

13

Intenzitás
szabályozó gomb

Fordítsa el az intenzitást szabályozó 
gombot, majd fokozatosan emelje az 
intenzitást az Önnek optimális állapot 
eléréséig.
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A készüléket a ki/bekapcsoló gomb órajárással ellentétes elfordításával lehet kikapcsolni.

A készülék automatikus kikapcsolása esetén fordítsa el a Ki/bekapcsoló gombot „Kikapcsolva” („Off”) állásba.
Amennyiben a Ki/bekapcsoló gomb a kezelés befejezésével is ’Bekapcsolva’ (’On’) állásban marad, az elemek 
gyorsan lemerülhetnek.
Ha a kezelési idô lejárata után tovább szeretné használni a készüléket, elôször kapcsolja ki a készüléket, majd 
ismételten kapcsolja be.
Megjegyzés:  A 15 perces kezelési idô automatikus befejezését követôen ne felejtse el „Kikapcsolva” („Off”) 

állásba fordítani a Ki/bekapcsoló gombot, ellenkezô esetben az elemek lemerülhetnek.

Húzza ki a csatlakozót az alapegységbõl. Tisztítsa meg a 
lapelektródákat.

Tegye az elektródákat az 
elektródatartóba

A csatlakozót az alapegységbôl való kihúzáskor tartsa a kezében, ne húzza meg a kábelt.
Az elektródák megtisztításához használjon tiszta vizet vagy nedves ruhát (arctörlô kendô 
vagy szivacs használata kerülendô).
Az elektródákat finoman törölje át, vigyázva, hogy az elektródák felülete ne karcolódjon 
meg.

14
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Az alapegység tisztí-
tását végezze nedves 
p a m u t k e n d õ v e l 
(használhat vizet vagy 
szappanos vizet).

Ne használjon a készülék 

tisztításához oldószert, 

illóolajat vagy alkoholt.

Ne tartsa vagy hasz-
nálja a masszírozót 
TV készülék vagy 
egyéb elektromos 
vagy elektromágneses 
erõterek közelében.

Ne tegye ki a ké-
szüléket magas hõ-
mérsékletnek, magas 
páratartalomnak vagy 
közvetlen napsugár-
zásnak.

Tartsa távol a készülé-
ket gyermekektõl.

Ne szerelje szét a 
készüléket. Óvakod-
jon a készülék 
leejtésétõl vagy rázá-
sától.

Ha hosszabb ideig nem 
használja a készüléket, 
vagy ha folyamatosan 
adapterrel használja, 
akkor távolítsa el az 
elemeket.

Huzamosabb használat 
után a lapelektródák 
bepiszkolódhatnak, így 
nehezebben tapadnak a 
bõrfelületre. Óvatosan 
tisztítsa meg az 
elektródákat nedves 
kendõvel, így ismét jól 
fognak tapadni.

Cserélje ki az elektródákat, ha az alapos tisztítás ellenére sem tapadnak jól a bõrfelületre.

Ne tegye ki az elekt-
ródákat magas hõ-
mérsékletnek, magas 
páratartalomnak vagy 
közvetlen napsugárzás-
nak.

15
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Üzemzavar Lehetséges ok Megoldás

Nem 
érzékeli 
a jelet

A jel túl 
gyenge

A bõr kipirul
Szúró fájdal-
mat érez

A kezelés 
alatt az áram 
kikapcsol

Ellenôrizze az elemeket
Ellenôrizze az elemek behelyezését
Ellenôrizze az elektródakábel csatlakozását
Ellenôrizze, hogy eltávolította-e az átlátszó 
védôfóliát az elektródákról

Ellenôrizze, hogy az elektródák a bôrhöz 
simulnak-e
Ellenôrizze, hogy az elektródák nem 
csúsztak-e egymásra
Tiszták az elektródák?
Ellenôrizze az Intenzitás beállítását
Ellenôrizze az elektródák helyét

Betartotta a kezelési idôt?
Az elektródák elég nedvesek?
Ellenôrizze, hogy az elektródák a bôrhöz 
simulnak-e
Tiszták az elektródák?
Ellenôrizze, hogy nincsenek-e karcolások 
az elektródákon

Ellenôrizze, hogy az elektródák jól 
tapadnak-e a bôréhez
Ellenôrizze az elektródakábelek csatlakozását
Ellenôrizze az elemeket
Eltelt már 15 perc a kezelés megkezdése óta?

Cserélje ki az elemeket
Helyezze be az elemeket elôírásszerûen
Csatlakoztassa újra az elektródakábelt
Távolítsa el a védôfóliát

Az elektródákat simítsa a bôrére
Válassza szét az elektródákat, simítsa újra a 
bôrére
Tisztítsa meg az elektródákat
Állítsa be az Intenzitásértéket
Változtassa meg az elektródák elhelyezését

10-15 perc kezelés után ellenôrizze a bôrét
Törölje át az elektródákat nedves ruhával
Az elektródákat simítsa a bôrére
Tisztítsa meg az elektródákat  
Cserélje ki az elektródákat

Kapcsolja ki a készüléket és helyezze az elektródákat 
szorosan a bôrére
Kapcsolja ki a készüléket  és csatlakoztassa az 
elektródakábeleket 
Ha az elemek lemerültek, cserélje ki újakra
15 perc után a készülék automatikusan kikapcsol

Ha olyan üzemzavar keletkezik, amelyet nem tud megoldani a fenti táblázat 
alapján, vigye szervizbe a készüléket!

A készülék mûszaki jellemzõi

Elektronikus Masszírozó
Típus AD-2100

Energiaellátás DC4V adapter (tartozék), vagy 3 db 1,5 V AAA szárazelem

Frekvencia 2~1000 Hz

Áramfelvétel kb. 40mA (ellenállás: 500 Ω)
Az elemek élettartama napi 15 perces használattal kb. 3 hónap

A készülék mérete 1500 mm x 100 mm x 46 mm

A készülék tömege kb. 200 g (szárazelemek nélkül)

Normális üzemeltetési  hõmérséklet: 5–55ºC

feltételek páratartalom: <80%

Tárolási és hõmérséklet: –20–55ºC

szállítási szabályok páratartalom: <10–95%

Biztonsági osztály II. oszt. BF

16
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fájdalomérzet vagy tompa fájdalom a 
vállakban és a hátban.

Tegye fel az elektródákat az alábbi képnek 
megfelelô módon, ez gyógyító hatású fájó 
vállak esetén.

Az automata üzemmód „ütegetô” programja 
enyhíti a fájdalmat.

A kezelés gyógyhatása a vállakra 

Példák az elektronikus masszírozó 
lapelektródáinak felhelyezésére. 

17
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Feszítõ fájdalom a derék izmaiban

Példák az elektronikus masszírozó 
lapelektródáinak felhelyezésére. 

Tegye fel az elektródákat az alábbi 
képnek megfelelô módon, ez gyógyító 
hatású fájó derék esetén.

Az automata üzemmód „ütegetô” 
programja enyhíti a fájdalmat.

A kezelés gyógyhatása a derékra 

18
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Szúró fájdalom a karban, tompa 
fájdalom a karizmokban.

Példák az elektronikus masszírozó 
lapelektródáinak felhelyezésére. 

Tegye fel az elektródákat az alábbi képnek 
megfelelô módon, ez gyógyító hatású fájó 
karok esetén.

Az automata üzemmód „ütegetô” 
programja enyhíti a fájdalmat.

A kezelés gyógyhatása a karokra 

19
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Fáradtságérzet és fájdalom a lábakban.

Példák az elektronikus masszírozó 
lapelektródáinak felhelyezésére. 

Tegye fel az elektródákat a combcsontok 
vagy a lábszárcsontok vonalában, vagy 
a fájó pontokra, ez gyógyító hatású fájó 
láb esetén.

Az automata üzemmód „vibrálás” 
programja enyhíti a fájdalmat.

A kezelés gyógyhatása a lábakra 

20
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Fájdalom a kar vagy a lábízületekben.

Példák az elektronikus masszírozó 
lapelektródáinak felhelyezésére. 

Tegye fel az elektródákat a kar-, a 
lábszár- vagy a combcsontok vonalában, 
vagy a fájó pontokra, ez gyógyító hatású 
fájdalmas ízületek esetén.

Az automata üzemmód „ütögetõ” 
programja enyhíti a fájdalmat.

A kezelés gyógyhatása az ízületekre.

21
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a testrészt hidegnek érezzük, ödéma, 
fáradt lábfej, bármely testrésben érzett 
fájdalom vagy szúró fájdalom

Példák az elektronikus masszírozó 
lapelektródáinak felhelyezésére. 

Tegye fel az elektródákat az 
alábbi képnek megfelelõ módon, 
ez gyógyító hatású ödéma vagy 
fájó lábfej esetén.

Az automata üzemmód „ütegetõ” 
programja enyhíti a fájdalmat.

A kezelés gyógyhatása a lábfejre.

22
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Szerviz:

5.695.0056.00.9

Tel.: 06-1- 280-6900/119

Fax: 06-1-280-6336

MEDICOR Elektronika Zrt.

06-1-348-0717

1097 Budapest, Illatos út 9.
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